Dialectal variation in Guatemalan Spanish concerning the suprasegmental level of phonetics
Within the field of Spanish dialectology little interest has been shown in Spanish spoken in Guatemala. There are some studies concerning lexical and phonetic-segmental aspects, but little or no attention has been paid to its prosody. 
In this presentation, I would like to present a folk linguistic study made about Guatemalan’s believes about their country’s dialectal zones and why there are variations between these zones. An interesting finding of the study is how it shows that suprasegmental phenomena are crucial in the informants’ descriptions, especially when they describe the differences between occidental and oriental Spanish in Guatemala.
Furthermore, I will present the preliminary research findings of my Ph.D. thesis, which treats Spanish prosody in Guatemala. One woman and one man from seven Guatamalan cities have been interviewed. To be able to study intonation patterns, duration and intensity, the informants have undergone extensive interviews. Altogether this forms a corpus containing information covering four levels of the informants’ register, from controlled to free speech. The data have been analysed in PRAAT and MatLab.
The linguistic situation in Guatemala is complex. There are more than twenty different languages that belong to four different language families; the Indo-European, Mayan, Arawakan and Xinka families. This complexity makes the study of Spanish spoken in Guatemala especially interesting, given that Spanish is Guatemala’s lengua franca and most Guatemalans speak Spanish as their first or second language. In this paper I will try to further improve the understanding of the variation of pronunciation of Spanish in Guatemala.  
